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31-ik szám. Nagy-Enyed, vasárnap 1898. április 17.
Előfizetési feltételek

helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve;

Egész évre . . . . 6 frt — kr.
Fél évre......................3 frt — kr.
Negyedévre . . . . 1 frt 50 kr.

Hirdetések dija;
l| czentiméterenként 3 kr Kvreskc- 
d'»k és gyárosuk külön áiktsit ez uenv- 

ben részesülnek

Itélyegdij 30 krajezár. 

Nyílt tér sora 20 kr.

XVII. évfolyam.

POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda és Papir- 
Srugyár réezvénytáreaeág

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szellemi részét illető 
közlemények, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik heten kint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A király beszéde.
A történelmi ünnep hangulatához találnak a 

kiiályi szavak, melyekkel ö Felsége a szine elé 
járuló törvényhozás két Házának hódoló nyilatko­
zatára felelt. Örömét fejezi ki a korona, hogy ez 
emlékezetes évforduló jelentőségét törvény örökíti 
meg és meleg szavakat talál, hogy hű magyar­
jait királyi hajlamáról biztosíthassa. E királyi be­
szédben megnyilatkozik az ünnep szelleme, mely 
amig egyfelől 1848 dicső vívmányait kegyelettel 
tekinti, másfelől hazafias örömmel és hódoló loja­
litással tekint a lefolyt ötven esztendő fejlődésére, 
mely az 1848-iki törvényekből kiindulván, a mai 
állapotokhoz vezetett, amikor a nemzet koronás 
királyával együtt egy érzéssel, egv lelkesedéssel 
tekinthet vissza a múltra.

A királyi beszéd tömör vonásokban rajzolja meg 
e fejlődés képét. Amikor az 1867-ben alkotott 
kiegyezési alapon keressük és találjuk hazánk bol- 
dogságát, nem téveszthetjük szem elől, hogy a 
67-iki alap voltaképen az 1848-as törvények ki­
építése a gyakorlatban és ö Felsége többi orszá­
gához való viszonyunkban való formulálása. 1848 
megdöntötte a régi rendi alkotmányt és szabad­
ságot adván a nemzet mindenik osztályának, a 
modern szabadság elvén építette föl uj alkotmá­
nyát. Ezt az alkotmányt a kiegyezés teljes való­
jában vette át és fűzte össze a nemzet és a ko­
rona érdekeivel és ennek alapján biztosította 
Ausztria-Magyarország nagyhatalmi állását.

Amikor tehát a szabadelvüség ragaszkodik a 
kiegyezéshez és ö Felsége szózatával felhívja a 
nemzetet, hogy a létező alapon az állami intéz­
mények fejlődésében mindig ez alapon haladjon: 
mintegy históriailag egybefüzte a két korszakot, 
amely nem ellentéte egymásnak, csak a fejlődés­
nek különböző fokait jelentik. 1848 nincs ellen­
tétben 1867-tel, az ötven év előtt teremtett törvé­
nyek ma is uralkodnak egész szabadelvüségük- 
ben és koronás királyával együtt a nemzet el

Eljegyzés előtt.
— A Közérdek eredeti tárezája. —

Irta: Jelleg Severe».
Iduskának tetszett a főhadnagy s hiába beszélt ellene 

a mama, hiába fenyegette Iduskát Géza fivére, a ki­
tűnő galamblövő, hogy kiköt a főhad nagy gyal és ledur- 
rantja, s hiába fenyegetődzütt a leghathatósabban a 
papa, hogy ő meg olyan seinmirevaló emberért nem 
tesz le kaueziót, Ida kijelentette, hogy meghal, ha nem 
mehet az ő főhadnagyához.

A mama megdöbbent leánya kijelentésén és jajve- 
széklése betöltötte a házat, mitől Géza úgy irtózott, 
hogy napok óta nem mert haza menni, egész idejét a 
klubban töltötte. Állítólag azért délben kiment a kor­
zóra, hogy a főhadnagy ur tyúkszemre hágjon, de nem 
találta meg a főhadnagyot. Mások szerint meg megta­
lálta és le is taposta a kérdéses lábrészt, de a leta­
posott tyúkszem* főhadnagyi rangban levő tulajdonosa 
maga volt az, ki gyorsan elkiabálta:

— Hopp, pardon, pardon, ah, te vagy az Géza ba­
rátom ? . . .

Az apa nyerte vissza legelőször a flegmáját. Kijelen­
tette, hogy nem ellenkezik tovább. A szobalány csa­
csogta a szakácsnénak, hogy ez elhatározást Idus az ő 
mamájának köszönheti, ki addig zokogott a férje előtt, 
mig az ezt találta mondani: No nem bánom, akár az 
a főhadnagy, akár az ördög visz el benneteket! Mikor

van határozva, hogy e szellemhez a jövőben is 
fog ragaszkodni.

Méltóbb szavakkal, bölcsebb eszmével ő Felsége 
nem fordulhatott e napon magyar nemzetéhez.

E szózat utat talál a nép sokasága szivéhez és 
a nagy ünnepi emlékektől föllelkesedett szívvel, 
egyértelmüleg fogja kiáltani: éljen a király!

A verespataki katasztrófa és az Ellenzék.
A kolozsvári Ellenzék f. évi április hó 14-diki szá­

mában — bizonyára a budapesti napilapokban a veres- 
pataki gátszakadásról hozott allarm hírek behatása 
alatt — a verespataki viszonyokról egy hosszabb czik- 
ket közöl, mely noha sok jóakaratot tanúsít, de több 
téves adatot is említ fel.

A verespataki gátszakadással kapcsolatos kártételről 
valaki a budapesti lapokat csúnyán felültette; oly bor­
zasztónak és óriási károkat okozónak ecseteli a czá- 
rinai tó gátszakadását, mintha ez az egész virágzó 
bányavárost már is elpusztította volna.

Mi nyomban a katasztrófa bekövetkezte után táv­
beszélőn tudakozódtunk a dologról és illetékes ténye­
zőktől nyert felvilágosítások után jelenthetjük, misze­
rint tényleg történt gátszakadás, de a túlságosan isza­
pos viz lassú lefolyásával csak is egy kisebb mellék- 
völgyben tett kárt, de sokkal csekélyebbet, mint azt a 
budapesti lapok világgá kürtölték.

Ennyit a tényleges katasztrófáról. Különben is meg­
bíztuk verespataki tudósítónkat, hogy lapunk részére a 
történt szerencsétlenségről küldjön részletes tudósítást.

Amennyiben tehát a kolozsvári Ellenzék a katasz­
trófa nagyságáról hoz téves híreket, ezt a budapesti 
hírek behatásának tudjuk be, de nem hagyhatjuk szó 
nélkül nevezett lapnak a czikkéhez fűzött és a veres­
pataki nagy tó felügyelete és javíttatására vonat­
kozó észrevételeit.

Ezekben csak annyiban van igaza az E11 e n z é k n e k, 
hogy a nagy tó tényleg Verespatak község felett fek­
szik és ha a tónak gátja esetleg elszakadna, tényleg 
elsöpörné az egész 4000 lakosú bányavárost. De abban, 
hogy a ló-felügyelőséget e tekintetben gondatlanság­
gal vádolja, ebben már nincs igaza, hisz a tónál ép 
a most bevégzett és a XIII ik kultúrmérnöki hivatal 
által vezetett gátszélesbitési munkálatok bizonyítják, 
hogy a tavak felügyelőségének és az illetékes hatósá-

azután öt napi távoliét után Géza is haza bandukolt, 
hogy ruhástól az ágyba dobja magát és öt napi lum­
polásért negyvennyolez órai alvás által kárpótlást sze­
rezzen, mire felébredt, egy eljegyzés küszöbén találta 
magát s miután már atyjával és anyjával (különösen 
ez utóbbival) a havi zsebpénz pótlékai és egyéb házi 
ügyek miatt sem mert ellenkezni, Ida elhozhatta az ő 
főhadnagyát, ki nem vette észre a hideg fogadtatást, 
melyben részesittetett. Vagy talán azért nem vette 
észre, mert szerelmi hévben ragyogtak a szép Iduska 
szemei ?

Az eljegyzést vasárnaphoz két hétre tűzték ki. Ez­
alatt minden nap eljárt a főhadnagy ur menyasszonyá­
hoz, ha csak egy félórára is. Igaz, hogy leginkább nem 
a menyasszonyánál időzött, hanem annak apjával kon­
ferált. S ha ilyenkor elment a főhadnagy, Ida mamája 
mindjárt besompolygott férje dolgozószobájába:

— No mennyire vagytok ? — kérdezte az anya.
— Még mindig nem vallotta ki ez az elegáns kard­

bojtos svihák az ő adósságait!
— De hát semmit sem vallott be?
— Éppen a tized részét vállalta el, minőnek a való­

ságban kell lennie.
— Szentséges Isten! — sikoltá a mama, de azután 

gyorsan hozzá tette:
— Talán megjavul, a szerelem megjavítja.
Az apa nem felelt, csak egy hosszú sóhajtás volt 

minden válasza. Este azután a vacsora senkinek sem 
Ízlett. Ida teli volt szerelemmel, sóvárgással, apját, anyját

goknak igen is mindig gondoskodását képezi a nagy ló 
és annak épsége. És e gát, mely már 1783-ban építtetett 
és mely a mostani pénzérték szerint is óriási összegbe : 
másfél millió forintba került, fennállása óta folytonosan 
társulati és hatósági felügyelet alatt állott és áll, a 
szükséges javítások rajta mindig nyomban eszközöltet­
tek, a most bevégzett munkálatok pedig nem is gát- 
épittetések, mert a gát maga oly erős, hogy, mint maga 
Zsigmondi, a hires szaktekintély is említette, még 
a Duna árjának is ellent állana, hanem a gát felső 
koronájának szélesbitése, mely ‘25.000 és nem 40.000 
forintba került, mint ezt az Ellenzék jelzi, és nem 
érinti magát a gát erősségét, csak a tartályt nagyobb 
vízmennyiség befogadhatására óhajtotta képessé tenni.

Ivár tehát a lakosságot vészhirekkel riasztani és az 
egyedül hozzáértő szakközegekről, kik tisztességes, jó 
munkát végeztek és kiknek munkálatait a földmivelési 
miniszternek Budapestről kiküldött és európai hírnevű 
szakközegei vizsgálták felül és találták jónak, oly 
uicsinylöleg szólni, mint teszi ezt az Ellenzék, melyet 
bizonyára egy felületes tudósitója tévesztett meg.

Nagyváradi Köblös Miklós.
1832 -1898.

Lapunk múlt számában mélyen megilletődve már 
jeleztük Köblös Miklós nyug. főszolgabírónak, várme­
gyénk régi, hű tisztviselőjének halálát, kinek rövid 
életrajzát és temetését a következőkben közöljük.

Nagyváradi Köblös Miklós 1832. April 2-án N.-Eiiyeden 
született. Édes atyja Köblös Farkas, édes anyja balázs- 
falvi Brencsán Rózáiia, Pogány János özvegye volt. 
Családja, mint előneve mutatja, Biharmegyéből Nagy­
váradról származott; a XVII. században jött Erdélybe, 
Fejérvármegyébe, mint a nagyváradi Inczédy-és a nagy­
váradi Horváth-család is. A közügynek tett jó szolgá­
latok és családi összeköttetés révén a Köblös-család 
több helyen — igy többek közt Nagy-Enyedeu is — 
szép vagyont szerzett, s a XVII. és XVIII. században 
több Köblös viselte Nagy-Enyed város nemesi „ductori“, 
később úgynevezett „főhadnagyi“ nehéz állását.

Az 1848-iki szabadságharcz Köblös Miklóst mint a 
Bethlen-főiskoia tanulóját érte, ki 16 éves létére azon­
ban nem késett beállani a honvédek sorába s többek

pedig a sorsa feletti gond emésztette. Géza egyáltalá­
ban nem is mutatkozott.

így múlt el 1,2 nap. A szülők sokszor véget akartak 
szakítani mindennek és már-már ajkukon volt a szó, 
mely visszavonja az adott beleegyezést, de leányukra 
néztek, ki olvasni tudott szülei némaságából is és egy 
tekintet Idának köuyben úszó szemei, lázban égő ar­
czára s a szülők megnémultan hallgattak és aggódtak 
tovább.

A főhadnagynak persze sehogy sem voltak rendben 
az ügyei s viselt dolgai sem lehettek valami épületesek 
s igy Idát rajongásig szerető szülei mindjobban elke­
seredtek leányuk választottja elleti.

Ez este nagy robajjal jött haza Géza és nyitott egye­
nesen apja dolgozószobájába. Nemsokára hárman ta­
nácskoztak ott: az apa, az anya és a fivér. Pompás 
tervük lehetett, mert este mindnyájuknak ízlett a va­
csora. Géza pedig a kapott pótlékkal sietett barátaihoz.

Másnap az eljegyzés előtt Idus persze nehezen várta 
a főhadnagyát, hogy megbeszélje vele a holnap fon­
tosságait. De a tiszt helyett csak egy kis levélke jött:

„Kedves Ida!
Bocsásson meg, hogy szolgálati kötelességeim 

nem engedik, hogy boldogságom hajlékát ma az 
eljegyzés előtti nap felkeressem és önnel tőltsem 
ezt az utolsó délutánt. Holnapi eljegyzésünkön ta­
lálkozunk és addig is sok mondani valója helyett 
sok kézcsókot küld az ölt

Pali fúhaduagyja.“
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közt ott volt a Gyulafehérvárt ostromló seregben is 
mint altiszt.

A szabadságharcz után a szétszórt család az elpusz­
tított fészkek helyett újak építéséhez fogott, miközben 
Köblös Miklós 1855-ben megházasodott, elvevőn récsei 
Récsey Ágnest, kivel boldog házasságban M.-Igenben 
telepedett le. A vármegyei kormányzat helyreállítása 
után az igeni járásban néhai Vadady László mellett 
segéd-szolgabiró, később szolgabiró, majd a marosi ke­
rület alispánja lett. Az 1870. 42. t.-cz. uj megyei rend­
szert teremtvén, Köblös Miklós újra a m.-igeni főszolga­
bírói állásra lett megválasztva, s ezen igen fontos, sok 
tapintatot, körültekintést és erélyt kívánó hivatalát 
1894. év végéig viselte, midőn mindinkább sulyosodó 
gyomorbaja miatt, mely ellen Élőpatakon és Karlsbad- 
ban hiába keresett enyhülést, nyugdíjba lépett a vár­
megye közönségének elismerése mellett. Ez időtől fogva 
kin és szenvedés volt élete, melyet keresztényi béke- 
türéssel viselt, áldott, jó lelkű hitvesének és gyerme­
keinek szeretete és derék vejének dr. Dobozy Vilmos­
nak gondos ápolása által enyhítve. Husvét első napján 
összegyűltek gyermekei Bécsből, Fiúméból, Budapestről, 
felvette velük az Úrvacsorát és csöndesen elpihenve, 
másnap — éppen az 1848. évi törvények szentesítésé­
nek ötvenedik évfordulóján — meghalt.

*

Tetemeit M.-Igeuben, családi házánál tették rava­
talra. 13-án d. u. 4 órakor az ottani ev. ref. templomba 
vitte a gyászoló közönség, melynek soraiban a rokonok 
és légi jó barátokon kívül ott volt a járás népe, a 
régi községi jegyzők és birák. Tiszteletes Bartók Dé­
nes tartott felette emelkedett, megható beszédet, s mi­
dőn a végbúcsu keserves hangján mondott Isten hoz- 
zádott, fájdalmas zokogás töltötte be a szép templom 
tágas hajóját. Éjjel Nagy-Enyedre szállították a kopor­
sót s 14-én az ev. ref. templomban helyezték ravatalra, 
melyre d. e. 11 órakor a vármegyei tisztikar nevében 
könnyes szemmel tette le koszorúját Csató János kir. 
tanácsos, alispán, az elhunyt régi barátja. Délután 3 
órakor volt a temetés. Nagytiszt. Jancsó Sándor egyi­
kót tartotta a koszorúkkal borított érczkoporsóban 
fekvő halott felett ama szép, megható gyászbeszédek­
nek, melyek meghatnak és megvigasztalnak egyúttal. 
Még egyszer, az őrhegyi temetőben levő családi sír­
bolt ajtajánál szólalt meg a lelkész szívhez szóló búcsú- 
hangja, majd megzendült a gyászdal, letették a kopor­
sót s a sokat küzdött, sokat szenvedett férfi megtért 
elődeihez csöndes nyugodalomra. Pihenjen csöndesen!

B.

Színház.
Mielőtt leszámolnánk az utóbbi előadásokról, vissza 

kell térnünk „Liliomfi és Szellemű“ keddi előadására. 
Olyasmi kerülte el ez alkalommal figyelmünket, mire 
a jelenvolt közönség egyik intelligens tagja figyelmez­
tetett s mit szó nélkül nem hagyhatunk. Megtörtént 
ugyanis, hogy Benedek rögtönzései közepette olyan 
kifejezést használt, ami nem csak hogy nagy mérvben 
Ízléstelen, de tiszteletlenség a közönséggel szemben ; 
ha utána gondol, vissza fog emlékezni a kifejezésre,

Mikor Iduska a levelet megkapta és annak tartalmát 
a szülők s a fivér, ki — különös — ma otthon ma­
radt, megtudták, kölcsönösen jelentőségteljes pillantá­
sokat vetettek egymásra. Úgy látszik, a véletlen is ked­
vezett tervüknek.

Géza csakhamar vette kalapját és sétapálczáját, elő­
hívta mindennapos kísérőjét, a hatalmas Caesart és ki­
sietett a városba, hogy egy negyedóra múlva annál 
nagyobb sebbel-lobbal visszatérjen. Ida szobájában idő­
zött a szabónővel, ki az eljegyzésre készített öltözékét 
hozta el.

— Nos? nos? — kérdezte Gézától türelmetlenül az 
apa ős anya egyszerre.

— Ott van! — felelt a fiú.
— Hol?
— Ahol tegnap is találtam.
— És ... ? — faggatták tovább.
— De hisz a többit úgy is sejthetitek, szüleim, teg­

nap eléggé részleteztem. Inkább mondják meg, hol 
van Ida?

— A szobájában, drága gyermek — felelt remény­
séget sugárzó arczczal az anya.

— Úgy bemegyek hozzá — szólt a fiú és távozott 
a szobából.

Nemsokára ezután Géza kisétált Idával. Elcsalta a 
városba.

— Pali úgy sem jön, — mondotta húgának a fiú — 
jer, menjünk kicsit a városba, hátha látjuk őt hazatérő 
katonák ólén!

A leány örömmel fogadta a tervet és Géza egy 
kóteshirü, harmadrangú kávóház felé vette útját. A

Közérdek.

itt az nem reprodukálható! Jóakaratulag és óva intjük 
a szereplőket az ilyen túlkapásoktól, miket elnézni 
egyszer sem fogunk s mikhez a nagyenyedi közönség 
szokva nincsen. Általán a rögtönzéseknek nagyon talá- 
lóaknak és finomaknak kell lenniök, hogy elnézlietők 
legyenek, de mert az ilyenek vajmi ritkák, jobb, ha 
egészen elmaradnak.

*
* *

Szerdán a kedves zenéjü „Nebánts virág“ ope­
rettet láttuk és — részben — hallottuk. Az előadás 
egészben véve elég jó és összevágó volt, de ha az 
egyes főbb szereplőket külön-külön vesszük bonczkés 
alá, egynémelyikről nem sok jót írhatunk. Itt van 
mindjárt a czimszerep személyesitője, Jászay Mari. 
A kisasszonynak meglehetős iskolája van, de hang­
anyaga vajmi kevés és ezt a keveset egy pár dalában, 
a helytelen hangvétellel, a minimumra redukálta. Leg­
jobban sikerült a Jani és Juczi-ról szóló kupié a máso­
dik felvonásban; ezzel zajos tapsokat is aratott, a többi 
s főkép az igen szép granatos-dal, nagyon elmosódott. 
Játéka elég gyakorlott, de egyénisége" nem való ezen 
szerepre, nincsen benne hozzá elég temperamentum. 
B o d a, a tenorista, kit szintén ez estve hallottunk először 
a szerelmes vicomte szerepében, oly végtelenül igény­
telen alak és annyira nem tud kezével, lábával mit 
tenni, hogy ezen hiányokat és kezdetleges játékát nem 
nagy terjedelmű, de csinos hangja sem képes feled­
tetni. Loriot őrmester pompás szerepének egy részével 
Farkas Béla birkózott meg, azért csak egy részével, 
mert a másik részt egyszerűen kihagyták. A megbir­
kózás nem vált hátrányára, maszkja igen jó volt, de a 
részegségi stádiumot tulságba vitte. Igen jó volt M i k- 
lósi Gyula az orgonista szerepében és még jobb lett 
volna, ha arczjátékával tulon túl nem túloz, ettől elte­
kintve diszkréten és közmegelégedésre játszotta el 
szerepét, sőt énekhangja is egészen megfelelő. K á r o- 
lyiné mint zárdafőnöknő, Károlyi mint őrnagy 
alakítottak igen jól, csak ne állnának örökösen hadi 
lábon a szereptudással! Takács Mariska igen fess 
Corina volt máskülönben igen is különleges öltözeté­
ben. Tűk órai. Bombái igyekeztek még tisztessé­
ges sikerrel hatni a szép számú közönség nevető 
idegeire.

Echegaray hatásos drámája, mely pár hó előtt 
a fővárosban oly nagy sikert adott, „Folt, amely 
tisztit“, vonzott nagyszámú közönséget csütörtökön a 
színházba, melynek — még mindig középkori sötét­
ségbe burkolt — nézőterét zsúfolásig megtöltötte. A 
darab erős és gyönge oldalai nem ismeretlenek a hir- 
lapolvasó közönség előtt, mert a fővárosi lapok annak 
idején terjedelmesen ismertették, azért is bővebben 
nem foglalkozunk vele, annyit azonban a magunk ré­
széről is megjegyzünk, hogy a dráma tulajdonképpeni 
megindítása, t. i. Lorenzo némileg indokolatlan eljá­
rása, és befejezése, mely egy el nem olvasott levelei! 
fordul meg, erőltetett és nem egészen elfogadhatóan 
motivált. Máskülönben hatásos, az tagadhatatlan és a 
szereplők nagy része igen szépen érvényre is emelte. 
Hatalmas és vezető szerep Maliid, és e szerepet B o- 
k o d y n é igazán szépen, helyenként megrázó hatással 
játszotta meg, kár, hogy a nagyobb szenvedélyek kitö-

szerencse most is kedvezett Ida fivérének. Pali főhad­
nagy ott volt most is, még pedig a kisasszonynál, kivel 
együttesen élvezett egy csésze teát, miközben erősen 
udvarolt ennek a kasszában ülő kövér, élvvágyteli, 
idejét múlt koezérságnak.

Mintha kíméletlenül és kegyetlenül meglepte volna 
Gézát e kép, leszegeződtek lábai a tükörablak előtt.

— Nézd, az Istenért, Idus, nézd! . . .
És Ida eleget látott. Pali főliadnagyja épp akkor 

csókolta meg a kávéház trónhölgyének húsos karját, 
épp az — eljegyzés előtt.

— Hej, szegény Ida nővérem! — mondd tettetett 
részvéttel Géza, inig a leány a szégyentől és a fájda­
lomtól elhalványultan rebegé:

— Menjünk innen, menjünk innen!
Gézának sem kellett több, szívesén oldott most már 

kereket. Tovább mentek.
— Haza akarok menni — szólt pár pillanat múlva 

a leány lihegve.
Visszafordultak. Géza alig tudott lépést tartani a 

leánynyal, aki apró lépteivel gyorsan futott végig az 
utczákou, rohant haza, rontott be szobájába, hogy ott 
darabokra tépje, szakgassa Pali főhadnagy arczképét, 
leveleit, emlékeit. Azután anyja karjaiba dobta magát 
és úgy zokogta el:

— Mama, én gyűlölöm azt az embert, s akkor halok 
meg, ha hozzá adtok.

Persze, hogy Iduska, az Istenért, meg ne haljon, 
Pali főhadnagy még a kávéházban megkapta a lemondó 
levelet.

résére hangja kissé gyönge, pótolja azonban ezt is ki­
tűnő játékával, melylyel ez estve is nem egyszer ragadta 
kitörő tapsokra a feszülten figyelő közönséget. Nagy 
tehetségét még most is folyton fejleszti, és látszik, 
hogy szerepét gondos tanulmány tárgyává tette, s azt 
már mondanunk sem kell, hogy a súgót csak szüksé­
ges rossznak tartja, és soha, semmi körülmények kö­
zött nem támaszkodik reá.

A másik fő női szerep, Enrikquetta, Takács 
Mariska kezében volt, és ki kell jelentenünk, hogy nem 
jó kezekben, a szép és szintén hatásos szerepet a kis­
asszony, — kit különben szerepköre nem is utal erre, 
— teljesen elejtette. Nem a szerep intentiójának meg­
felelő intrikus, rosszindulatú, cselszövényei folytán 
folytonos aggodalomban ólő nőt, hanem egy duzmogó 
bakfist állított elénk. Jó volt Károly iné Donna 
Concepcion szerepében, nagy routinjával, könnyed játé­
kával minden szerepén diadalmaskodni tud. A férfi 
szereplők közül egész művészetét csillogtatta Bokody, 
mint Don Justo: mellékesnek látszó szerepét minden 
legkisebb izéig kiaknázta, előtérbe állította; az ő finom 
játéka hason fajtájú társalgási szerepekben valódi élve­
zetet nyújt,. Farkas Béla Lorenzo ellenszenves és 
csaknem érthetetlen szerepét emelte lehető érvényre, 
jól felfogta szerepének alaphangját és igen jól alakí­
tott; már több Ízben beigazolta, hogy sokoldalú, értel­
mes színész. Igen jól játszott Benedek, szerepének 
drámai részeit szépen szavalt0, rokonszenves hangján, 
könnyed elegantiával mozgott, meglehetős háládatlan 
szerepében, mely ugyszólva csak az utolsó felvonásban 
érvényesül, de itt azután nagy hatást is ért el.

Általában ezen összevágó szép előadás meggyőzött 
bennünket arról, hogy Bokody társulata most is a tár­
salgási darabokban a legerősebb és ez csak dicséretére 
válik. A közönség hálás is volt az élvezetes előadásért 
és a szereplőket minden felvonás végeztével többször 
szólította a lámpák elé.

Igaz! Volt még egy férfi szereplő, Bőd a, de ő már 
az első felvonás végén Batáviába utazott és onnan, a 
közönség általános megnyugvására, többé vissza sem 
tért és igy a szép összjátékot a további felvonásokban 
nem ronthatta!

Pénteken zóna-előadásul fél hely árak kai telt balz 
előtt a Sárga csikót adták kerekded, összevágó 
előadásban.

Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos előfizeté­

seik gyors beküldésére.
— Darányi Ignácz földmivelésügyi m. kir. minisz­

ter Z e y k Dániel főispánhoz intézett levelében meleg 
hangú köszönetét mond azon megtiszteltetésért, hogy 
az alsófehérvármegyei gazdasági egyesület őt tisztelet­
beli tagjává választotta; egyben felkéri a főispánt, mint 
a gazdasági egyesület elnökét, miszerint köszönetét az 
egyesülettel kellő módon közölni szíveskedjék.

— Bljegysée. Székhelyi Majláth Oszkár pénzügyi 
fogalmazó a napokban jegyezte el Kostyál Máriáimét, 
özv. tharnói Kostyál Sándorné szül. szentmiklósi és 
óvári Pongrácz Kamilla urhölgy szép és nagymüvelt- 
ségü leányát, Pozsonyban. Gratulálunk.

— Bérmálás. Mint illetékes helyről értesülünk, a 
bérmálás Nagy-Enyeden jövő hó 12-én fog végbe- 
menni. Gróf Majláth Gusztáv püspök e ezél- 
ból már május 11-én fog városunkba érkezni. A köze­
lebbi és részletes programmot annak idején közölni 
fogjuk.

— April II. Lapunk múlt számában megemlékez­
tünk már azon szép ünnepélyről, mely városunkban 
április 11-én lefolyt ; annak kiegészitésekép közöljük, 
hogy ugyanakkor, midőn a többi templomokban tarta­
tott istentisztelet, az oláh templomban is ünnepi isten- 
tisztelet volt, melyen a vármegyei és városi tisztikar 
több tagja jelent meg. Az ünnepi istentiszteletet Boér 
lelkész tartotta.

— Meghívó. Az alsófehérvármegyei orvos-gyógy- 
szerész-egylelnek folyó év ápril hó 24-én d. u. 3 
órakor a városház tanácstermében tartandó szak­
ülésére az egylet tagjait és azon orvos-kartársakat, 
kik az országos orvosi szövetség eszméjét és a megyei 
fiókosztály megalakítását óhajfják, tisztelettel meglii- 
vom. Nagy-Enyed, 1898. ápril hó 16-án. Dr. M agy ári 
Károly, elnök.

— Schottola Ernő budapesti gépgyáros — mint 
már előző számunkban is jeleztük — m a (v a s á r- 
nap) délután 3 órakor és nem 4 órakor, mint 
tévesen irtuk, fogja uj szerkezetű permetezőjét a hely­
beli v i n c z e 11 ó r-k é p e z d e nagy udvará n működés - 
ben bemutatni. Újólag is felhívjuk e bemutatásra gaz­
dáinknak és különösen szőlőtulajdonosainknak figyel­
mét, és kérjük, jelenjenek meg minél számosabban a 
jelzett órában a vinczellér-képezdében, mert. az uj 
találmány bemutatása az eddig használt és a jelenben 
megbírálandó permetezők használhatósága felett érde­
kes összehasonlításokra adhat alkalmat
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31. szám. z é r d e k.
— Közgyűlési meghívó. Az erdélyi gazdasági 

egylet ez évi rendes közgyűlését Kolozsvárit, 1898 évi 
május hó 8-án, vasárnap délelőtt 10 órakor fogja sa­
ját helyiségében (Belközép-utcza 11. sz. I. emelet) me<>- 
tartani, melyre az egylet t. tagjai tisztelettel inegh?- 
vatnak. 1 árgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári 
jelentés az egylet 1897-ik évi működéséről. 3. Pénztári 
jelentés az egylet 1897-iki évi zárszámadásáról; ezzel 
kapcsolatban: 4. A számvizsgáló-bizottság jelentése. 5. 
Az 1898-ik évi költségvetés megállapítása. 6. Az egy­
let ügyrendjének, szolgálati és fegyelmi szabályzatai­
nak megeiősitése és intézkedés a nyugdíj-alapra vonat­
kozólag. 7. Egy igazgató választmányi tag és 5 zár­
számadás-vizsgáló biz. tag választása a hátralevő időre. 
>. A múlt évi rendes közgyűlés óta az egylet kebelébe 
lépett tagok bejelentése. 9. A választmány utján be­
adott önálló indítványok. Kelt az erdélyi gazdasági 
egylet igazgató-választmányának Kolozsvárit, 1898. évi 
márezius hó 29-én tartott üléséből. Szabó József egy­
leti elnök.

3. oldal.

Meteorologiai jelentés ápril 13-tól ápril 16-ig.

Lég- Szél JA

HőNap Óra nyomás HÓ iránya 
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Horu-
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5 napi
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<i 54 4
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7 66-1 +5-8 10 -

15 ;! 2 67-4
1
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Kilát**: Száraz, derült és lassan melegedő.

* A légnyomás tenger sziliére van átszámítva. — llő C" fokok­
ban. Szél iránya : N -- észak, S dél, E = kelet, W = nyugat. 
Szél erőssége I —10-i*. Boridat foka I — 10-ig. Csapadék 
mennyisége milliméterekben értendő. • — eső, * — hó, A = jég 
A dara

[ICH DIEN

Hogy minden tévedés 
elkerülve legyen, 

ezentnl ezen hatósá- 
gllag bejegyzett védő 
Jegyet használom.

Egyedül valódi

balzsamot
(Tlnetura balsamiea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyszeres!

Pregrada, Bohlts mellett
hatóságilag engedélyezett de 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára számi.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

tör-
zöld védőjegygyei.

Balzsamom teljes csomagolása a minták 
vényes védelmében van.

A legrégibb, leghatásoeabb, legolcsóbb és legjobb népies 
hazlszer mell- és tüdőfájdalmak, köhögés, köpet, gyomorgörcs 
étvágyhiány, rósz iz, roszszagu lehelet, felböfögés gyomorégés, 
felfúvódás sat. ellen ngy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fogfájás, szájrothadás, fagydaganatok, égési sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljüuk ezen a elmen: 
An die Balanmfabrlk des Apothekers A. Thierry ln Pregredn 
, bel Boliitseh.
Ar Magyarország és Ausztria bármely postaállomására ládával 

együtt portómentesen küldve:
12 kla vagy 6 duplaüveggel........................4 koron«®0 » »80 „ ............... 18 „

Bosznia és Hercegovinába $0 krral drágább.
Hamiaitékát és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 

árusítóit a vedöjegytörvény szigorúan üldözi.

desA THIERRY in
PKEGRAQA

SciflilzengelÄpotheb Egyedül valódi

Százlevelü 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe ex rosa centlíollaD
A jelenben a legerősebben 

ható kenó'ea.
Nagy antiszeptikua értéke 
ran. Kitűnően meggátolja a 
gynladást. Bármely régi külső 

bajnál és sebnél határozott credménynyel van, 
legalább lg javulást és a fájdalmak enyhülését 

idézi elő.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek • a aséjjelküldéat csakis 

előlege« fizetés vagy utánvéttel eszközük. 2 tégely ara 
bérmeutesen küldve és már betudva a svállitélevél és csomago- 
, lásával 3 korona 40 fillér. .......
óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától és jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható védtijegy és a cég elme: „Schutzengel-Apotheke dee 
A. Thierry in Pregrada.« Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Százlevelü rózsa-kenöcsöm hamisítóit és 
utáozóit a vedöjegytörvény értelmében törvényesen óz szigorúan 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesztőit le.
A bel nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk esen a 
elmen: An die Schutzengel-Apotheke nnd Balsam fab rik das 

A. Thierry In Pregrada bel Bohlteeh.
A aséjjelküldés étiddé előlege« fizető# vagy utánvéttel
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Értesítés. Vásárba járó iparosainkat ez utón is 
értesítjük, hogy a szászsebes! városi tanács értesítése 
szerint e hó 24-én tartani szokott országos kirakó vá­
sár ez évben kivételesen e hó 25-én fog megtartatni.
- Tanulmányút. A gyulafehérvári tanácshoz ér­

kezett előleges értesítés szerint folyó április hó 18-án, 
hétfőn, délutáni fél 3 órakor S i 1 i s t r i á b ó 1 (Bulgária) 
az odavaló tanitóképezde 35 végző növendéke érkezik 
Gyulafehérvárra 12 tanár kíséretében tanulmányútra. 
Novák Ferencz kir. tanácsos, polgármester az Erdélyi 
Kárpátegylettel karöltve minden előkészületei megtesz, 
hogy a szomszéd aldunai állam fiai a magyar vendég­
szeretethez mérten találják magukat félnapi ott létük 
alatt. Április 15-én délután a polgármester elnöklete 
alatt a főgimnáziumi tanárokból és több más intelli­
gens egyénből álló bizottsági értekezlet volt. melyen 
a vendégek kalauzolása és ellátása megállapittatott; e 
szerint a vendégeket a vonatnál küldöttség várja s 
kocsin bekíséri a városba; 1 órakor ebéd ; fél 3 órakor 
kezdődik a várbeli és a város területén levő s a nö­
vendékeket érdeklő nevezetességek megtekintése; este 
7 órakor vacsora, fél 9 órakor tovább utazás Dévára.

— A Székásmentén tervbe vett uj vasúti vonal 
engedményesei, Moldován János kanonok és Sza- 
lánczy Jenő, Péter fi mérnökkel a napokban jár­
ták be azon vonalrészt, melyen a vasút kiépítendő lesz. 
A traszirozási munkálatok ezzel kezdetüket is vették 
és igy remélhető, hogy nem sokára az előleges kiviteli 
tervek elkészültével a vasút kiépítésének munkálatai 
egy hatalmas lépéssel haladnak előre.

Szerkesztőség:
Dr. MAGYAR! KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.

•K )
Ki adó :

Nagjelijedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény­
társaság könyvnyomdájában.

Nyílt tér.
(E rovatban közlőitekéit nem váltál felelősséget a szerk.)

Selyem-damaszt
75 krtól 14 frt 65 krig méterenkint, — valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként, — a legdivatosabb ‘szövés, sziu és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, — mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés Svájczba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. (6)

Alaplttatott
1466 3-5

Il841. évben.

magyar test. M váltD-Qzlete
Alaptőke :

15 millió forint
BUDAPEST

V. Dorottyn-uteza 1.
Tartalék-alap:
ii millió fohlt-

elad a ll-ik sorsjáték l-ső osztályára érvényes

Magy. osztálysorsjegyet
,6 frt, % 3 frt,1, frt 1.50, ‘875kr.

a pénz beküldése vagy utánvétel mellett. 
Minden vásárló megkapja a hivatalos tervezetet. 
08T* Az ezen intézetnél vásárolt sorsjegyek a bank 

bélyegzőjével vannak ellátva.
A megrendelések postafordultával kéretnek, mert 

a készlet már is fogytán van.
Köztudomású, hogy az első sorsjátéknál a legtöbb fő- és mellék- 

nyeremény az ezen Intézetnél vásárolt sorsjegyekre esett.

—-—-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Telegdy Imre oras és ékszerész Nagy-Enyeden. • •

Van szerencsém

fira- 6$ tartóelemre
a n. é. közönség b. figyelmét felhívni.

Bak táron tartok fall-, zsebórákat 
és mindenféle ékszereket, úgyszintén 
chinai ezüst árukat.

Javításokat gyorsan, pontosan és 
mérsékelt áron eszközlök.

Uj óráknál 2 évig, javításoknál 1 
évig jótállást vállalok.

Ékszereim a fémjelző hivatal hitele­
sítésével vannak ellátva.

Kiváló tisztelettel

Telegdy Imre
órás és ékszerész

1463. 2—3. Nagy-Enyed, főtér 10 ez.

Telegdy Imre órás és ékszerész Nagy-Enyeden.

1337 8-12
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6783-1897 tkvi.
Árverési hirdetmény.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által 
■x uagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak Ni kara Ilia elleni végre­
hajtási" ügyében végrehajtaió kérelmére a végrehajtási árverés 130 írt 
tőke, ennek 1895. évi junius hó 16-ik nap iától jaró 8% kamatai, 
17 írt 75 kr végrehajtási mar megállapított, valamint a jelenlegi 6 
írt 65 kr és a még íelmeriilendó költségeknek kielégítése végett végre­
hajtást szenvedőnek a m -gezsei 161 sz. tjkvhen A --- 16—18 rend­
szám alatt felsorolt fekvőkből! jutalékára, illetve a végrehajtási tör­
vény 156 § alapján az egész fekvőkre 87 fit, továbbá a m.-gezsei 
441. sz. tjkvben A + 1-7 rendszám alatt felvett egész ingatlanaira 
295 írt megállapított kikiáltási arban elrendeltetik.

Az árverezés 1898. évi május hó 4-ik napjai) d. e. 10 órakor 
M.-Gezse községben fog megtartatni

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10% készpénzben vagy óvadékképes papírban 
letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 3 egyenlő 
részletben 15, 30, 60 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a uagyenyedi kir. adóhivatal­
nál mint bitói letéti pénztárnál 1 fizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hiva'alos órák alatt ezen kir járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóságnál és M -Gezse kézség elöljáróságánál te­
kinthetők meg.

Miről érdekelt felek értesittetnek.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Knyeden, 1897. deczember 12-én.

Csernátoni Vajda Péter,
1466 1— 1 kir. járásbiró.

Nem a nagy krach,
I hanem szolid nlapon vagyunk kepesek az alább 
felsorolt Britannia-ezüst készletet 56 drbot, 
hallatlanul olcsón: 6frt60krért bárkinek eladni 

6 drl) tin. Britannia asztali kés, val. ang. peng, 
6 drb a mer. Britannia-ezüst villa egy darabból, 
6 dt b a mer. Britannia-ezüst evőkanál,

12 drb amer. Britannia-ezüst kávéskanál,
1 drb amer. Britannia-ezüst levesmerő,
1 drb amer. Britannia-ezüst tejmerö,
2 drb amer. Britannia-ezüst tojásserleg,
6 drb angol Britannia alsótálka,
2 drb hatásos asztali gyertyatartó, 
l drb teaszürö.
1 drb igen tinóm Britannia czukorporzó,
3 drb igen tin. gyümölcskés, po reze lián fogóval, 
3 drb igen tin. gyümölcsvilla porczellán fogóval, 
6 drb Victoria alsótálcza.

56 drb összesen csalt 6 frt 60 kr.
Ezt az 56 tárgyat képesek vagyunk 6 fit 60 
kinyi potom áron eladni. A Britannia-ezüst 
kívül belül fehér fém, mely ezüst sziliét. 25 
évig is megtartja, erről jótál lünk. Annak bebi­
zonyítására, hogy ez a hirdetés merő igazság, 
közzétesszük a következő

nyilvános kijelentést:
Az esetre, hogy ha a megküldött britannia 
ezüstkészlet nem felelne meg, szó nélkül vissza­
adjuk a megfizetett összeget. A ki csak hasz­
nálhatja, rendelje meg e díszes készletet, mely

házassági és alkalmi ajándéknak
továbbá a szállóknak, vendéglőknek és jobb háztartá­
soknak igen alkalmas. Kapható egyedül csak

RIX kiviteli üzletében
:i tanítóegyesület stb. szállítója, tórv. bejegyzett 30 év óta fennálló ezég

Wien, II/2, Praterstrasse 16.
Széjjelküldés vidékre utánvéttel vagy előzetes

fizetés esetén. 4^*
Tisztitópor 10 krajezár, láda 40 krajezár. .

Valódi csak ezzel a védőjegygyei. ‘

Számos elismerőlevél megtekinthető.
Óvás! A mások részéről hirdetett csekély értékű 44 
drb evőkészlet nálunk csak 5 írtba kerül, de ezeket 

nem ajánlhatjuk. 1444 2—12

r>LB#

legszerencsésebb esetben
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Az összes 60,000 nyeremény 
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1.000,000 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona
600000 
400000 
»OOOOO 

ÍOOOOO 
90000 
80000 
70000 OOOOO 
40000 
30000 
85000 
80000 
15000 ÍOOOO 
5000 
3000 
8000 ÍOOO 

500 
300 
800 
170 
130 ÍOO 
80 
40

A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték
nemsokára ismét megkezdődik és

100,000 Ujbói
sorsjegyre

50,000
nyeremény

50,000 ZZ 13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki.

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint
az összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, amint már általáno­
san ismeretes, óriásiak.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 
sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig.

egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.— frt
n fél n n n n 3. „
, negyed „ « 150 „
n nyolezad „ „ „ —.75 „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előieges 
beküldése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőink­
nek a hivatalos liuzási jegyzéket, hivatalos terve­
zetek pedig díjtalanul állanak előre is rendelke­
zésre. A mint ismeretes, a húzások a magy. kir. 
kormány ellenőrzése mellett nyilvánosak és azoknál 
mindenki megjelölhetik.

Kiváló szerencse
kedvezett főárudánknak az I. magy. kir. osztály- 
sorsjátékban, a mennyiben már az előző osztá­
lyokban (az első öt osztályban) 100,000, 30,000, 
5000, valamint számos 2000, 1000, 500 és 300 
koronás nyereményt nyertek főárudánkban, melye­
ket a szerencsés nyerőknek ki is fizettünk.

Ajánlatos ennélfogva a II. magy. kir. osztálysorsjáték 
1-ső húzásához a megrendeléseket mielőbb hozzánk Juttatni. 
Emlékeztetünk az első sorsjátéknál hangoztatott azon többszöri 
figyelmeztetésünkre, bogy röviddel az első osztályú húzás előtt 
az első osztályú sorsjegyek elkelnek; és igazunk is volt, mert 
még közvetlen az első osztály húzása előtt a bel- és külföld 
elárasztott bennünket rendelményekkel olyannyira, hogy a későn 
érkezőket legnagyobb sajnálatunkra már nem eszközölhettük.

Kérjük tehát a rendelményeket az első osztályhoz mielőbb, 
mindenesetre azonban legkésőbb

április hó 21-éig
hozzánk beküldeni, mert csak ez esetben igérh'-ijük ezek 
biztos eszközlését

Török A. és Tsa
a magy. királyi szab. osztálysorsjáték főelárusitói ~

Budapest, V., Váczi-körut 4/A. 'i

EGÉSZEN FRISSEN ÉRKEZETT.

V)

Elute bátorkodom ti birtokos uruknak szives tudomásukra hozni, hogy 
valódi javított Wermorel peronoszpora permetezőim már útban vannak, 
ezekből a múlt évben is közel 40 drbot adtam cl és aki csak tehette, még 
utána rendelt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érke­
zetniük között még az a javítás is van, hogy folyadéktartójuk oly kemény 
érczből készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent Haiti. Leg­
könnyebben szétszedhető, bárki által igazítható és összeállítható. 
Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 írton. Ezek felől Deák 
Tamás ur, Budapest székesfőváros szőlő és gyümölcsgazdasági intézője, 
úgy nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. Úgy a minta permetező, 
mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, 
legolcsóbb napi áron, nálam mindig kapható. Nemes aczélhól készült kaszái­
mat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

J$ethlen~uiczában
3 szoba, konyha, pincze, disznó-ól, tyuk- 
kétrecz, és fáskamrával ellátva kiadó. 

Bővebben értekezhetni Biszritsány 
xjf Lajosnál.

A leghíresebb gőzmalmi liszte­
ket leszállított áron ajánlom.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalo­
kat, hogy bizományosunk Bisztritsány Lajos úthoz Nagy-Enyedre 
nagyobb mennyiségű

Roman és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. 
Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini gyártmányokból leg­
olcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredménytől szavatolok, ellenben a pénzt 
teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi- 
niát és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

1345 13-52 Bisztritsány Lajos.

Egy 13—14 éves jó erkölcsű fin
tanulónak:

1 " 1 .... .......elfogadtatik.

Friss székely túró és kaskavál mindig kapható.
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